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Negirdþiu garso arba garsas yra labai prastos
kokybës. Kà man daryti?

Ar yra maksimalus signalo tarp bevielës
paskirstymo dëþutës ir MCi730 atstumas, kurá
virðijus ryðys suprastëja?

Að negavau jokio registracijos elektroninio
laiðko ið Consumer@Philips.com

Kaip man iðvengti Wi-Fi trukdþiø, kuriuos
sukelia kiti árenginiai, veikiantys tuo paèiu
(2.4Ghz) daþniu, kaip telefonai ar bluetooth
árenginiai?

�

�

�

�

�

�

�

�

�

�

�

Spauskite , norëdami padidinti garsumo
lygá.

Spauskite mygtukà dar kartà, norëdami
aktyvuoti garso iðvestá.

Taip. Atviroje erdvëje signalo perdavimo
atstumas yra 250m. Kad ir kaip bûtø, namuose,
kur yra kliûèiø, kaip sienos ar durys, efektyvus
signalo perdavimo atstumas yra 50-100m.
Jeigu jums kyla problemø su signalo
perdavimu, pabandykite perstatyti árenginá á kità
vietà.

Patikrinkite, ar ávestas elektroninio paðto
adresas yra teisingas ir paraðytas be klaidø.

Patikrinkite, ar kompiuteris yra prijungtas prie
Interneto.

Interneto serveris gali bûti per daug apkrautas,
pabandykite vëliau.

Patikrinkite, ar elektroninis laiðkas nebuvo
nukreiptas á reklaminiø laiðkø katalogà (spam).

Perkelkite MCi730 bent per 3m. nuo tokiø
árenginiø.

Kurdami jungtá su kompiuteriu/namø tinklu
naudokite WEP/WPA kodavimà.

Pakeiskite trukdþius sukelianèiø árenginiø
veikimo kanalà.

Pastatykite árenginius skirtingos kryptimis, kad
bûtø sumaþinti trukdþiai.

+ VOL -
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15. PROBLEMØ SPRENDIMAS



USB

Ekranas/Laikrodis

Kita

Pastaba

� Techniniai duomenys ir iðorinë iðvaizda gali
bûti keièiama be iðankstinio perspëjimo.

USB lizdo tipas

Tinkami formatai

Tinkama klasë

Skirtingø daliø tinkamumas

Duomenø bazës palaikymas

Rezoliucija

Dydis

Apðvietimas

Lietimui jautrus ekranas

Laikrodþio / Datos rodymas

Automatinis laiko nustatymas internetu (NTP)

Iðsijungimo laikmatis

Vidinis (mygtukø) paspaudimas

UPnP

DLNA

Pavieðintas (shared) valdiklis

Tipas A, Host

FAT, FAT-32

Tik MSC (nepalaiko MTP)

Nëra, skaitoma tik pirma dalis

Iki 1000 dainø

320 x 240 taðkø (QVGA), Spalvos TFT

3.5 colio

Gali bûti ájungtas/iðjungtas ir pritemdytas

Taip

Taip

Taip

Taip

Taip

DMP (Vietinis Teikimas, Vietinis Valdymas)

Taip

Ne
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Saugumas

Informacija Europos vartotojams:

Atsargiai

Áspëjimas

�

�

�

�

�

�

�

�

Kitoks nei èia apraðytas procesø atlikimas
bei nustatymø reguliavimas gali sàlygoti
pavojingà spinduliavimo atsiradimà arba
sukelti kitokius nesaugius reiðkinius.

Niekada nenuimkite árenginá dengianèio
virðaus.

Niekada nesudrëkinkite jokios ðio árenginio
dalies.

Niekada nestatykite ðio árenginio ant kitø
elektros prietaisø.

Nelaikykite árenginio tiesioginiuose saulës
spinduliuose, ðalia liepsnos ar karðèio.

Niekada neþiûrëkite tiesiai á lazerio spindulá,
sklindantá ið árenginio.

Ásitikinkite, kad visuomet galite lengvai
pasiekti árenginio maitinimo laidà, kiðtukà
ar adapterá, ir taip atjungti maitinimà.

Jei atjungimui naudojamas MAINS tipo
maitinimo laidas arba jungiamasis
prietaisas, toks prietaisas turëtø bûti
visada paruoðtas ir pasiekiamas.

Atkreipkite dëmesá á ðiuos saugumo simbolius

'Ðauktuko' simbolis reiðkia, kad reikia atkreipti
dëmesá á atitinkamø funkcijø naudojimosi
instrukcijas, kad bûtø iðvengta valdymo ir prieþiûros
problemø.

'Þaibo' simbolis reiðkia, kad jûsø árenginyje yra
neizoliuotø daliø, kurios gali sukelti elektros iðkrovà.

Norëdami sumaþinti gaisro ar elektros iðkrovos
rizikà, nepalikite ðio árenginio lietuje ar drëgmëje, ir
ant árenginio nestatykite objektø pripildytø vandens,
tokiø kaip vazos.

1. Perskaitykite ðias instrukcijas.

2. Saugokite ðias instrukcijas.

3. Atkreipkite dëmesá á visus áspëjimus.

4. Vadovaukitës visomis instrukcijomis.

5. Nenaudokite árenginio ðalia vandens.

6. Valykite árenginá tik su sausa ðluoste.

7. Neuþblokuokite vëdinimosi angø. Statykite
árenginá pagal gamintojo instrukcijas.

8. Niekada nenuimkite árenginá dengianèio
virðaus.

9. Ðá árenginá naudokite tik vidaus patalpose.
Priþiûrëkite, kad árenginys nebûtø aptaðkytas
ir ant jo nelaðëtø vanduo, saugokite nuo
lietaus ir didelës drëgmës.

10. Nelaikykite árenginio tiesioginiuose saulës
spinduliuose, ðalia atviros liepsnos ar
karðèio.

11. Nestatykite árenginio ðalia radiatoriø, virykliø
ir kitø elektriniø árenginiø (tame tarpe ir
stiprintuvø).

12. Niekada ant ðio árenginio nestatykite kitø
elektros prietaisø.

13. Niekada ant ðio árenginio nestatykite
pavojingø objektø (tokiø kaip objektai su
skysèiais, deganèios þvakës ir pan.).

14. Ðio produkto komplekte gali bûti pateikiamos
baterijos. Praðome pasidomëti ðiose
instrukcijose apraðytomis baterijø saugumo ir
iðmetimo instrukcijomis.

15. Ðiame árenginyje gali bûti ðvino ar
gyvsidabrio. Su ðiø medþiagø iðmetimu reikia
elgtis pagal vietinius aplinkosaugos
reikalavimus. Praðome pasidomëti ðiose
instrukcijose apraðytomis iðmetimo
instrukcijomis.

1. SVARBI INFORMACIJA
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Pastaba

� Jûsø árenginio modelio ir serijos numeriai
yra uþraðyti árenginio apatinëje arba
galinëje dalyje.

Klausymosi saugumas Aplinkosaugos informacija

Klausykitës vidutiniu garsumu:

Kaip nustatyti saugø garsumo lygá:

Klausykite grotuvo ribotà laikà:

Kai naudojatës ausinëmis, vadovaukitës
toliau nurodytomis taisyklëmis:

II Klasës árangos simbolis:

Perkaitimo rizika! Niekada nestatykite ðio aparato
uþdaroje ertmëje. Visada palikite apie deðimties
centimetrø tarpus aplink aparatà, kad jis vëdintøsi.
Ásitikinkite, kad ventiliacijos angø nedengia
uþuolaidos ar kas kita.

Jeigu klausotës muzikos per ausines dideliu
garsumu, jûs rizikuojate paþeisti savo klausà.
Ðis árenginys gali groti tokiu dideliu garsumu,
kuris gali sukelti klausos sutrikimus, net jeigu
toks klausymasis truks trumpiau nei vienà
minutæ. Didelis árenginio skleidþiamas garsas
reikalingas þmonëms, kurie jau turi klausos
sutrikimø.

Garsas gali bûti klaidinantis. Jeigu jûs
klausotës muzikos dideliu garsumu, jûsø ausis
prie to pripranta. Taigi po ilgo klausymosi jûsø
ausis á didelá garsà gali reaguoti kaip á normalø,
bet tai yra kenksminga jûsø klausai. Taigi
visada klausykitës tik vidutiniu garsumu.

Nustatykite þemà garsumo lygá.

Lëtai didinkite garsumà tol, kol jis taps vidutinis
ir gerai girdimas.

Ilgas grotuvo klausymasis (net ir 'saugiu'
garsumu), gali sukelti klausos sutrikimus.

Klausydamiesi muzikos darykite atitinkamas
pertraukas.

Klausykitës vidutiniu garsumu, darykite
pertraukas.

Atsargiai didinkite garsumà, nes jûsø klausa
'pripranta'.

Nesiklausykite tokiu garsumu, kad
nebegirdëtumëte, kas vyksta aplink jus.

Pavojingose situacijose bûkite atsargûs arba
laikinai nesinaudokite grotuvu.

Ðis produktas atitinka Europos Bendrijos nustatytus
reikalavimus radijo trukdþiams.

Ðis produktas atitinka 1995/5/EC direktyvos
reikalavimà.

Ðis simbolis rodo, kad produktas turi dvigubos
izoliacijos sistemà.

�

�

�

�

�

�

�

�

�

�
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Bevielis ryðys

Naudojantis laidu (LAN / Ethernet)

Internetinës paslaugos

Atkodavimo galimybës
(neáskaitant diskø grotuvo)

Grojaraðèio palaikymas (neáskaitant
diskø grotuvo)

FM Tiuneris

Diskø grotuvas
Pastaba

� Vienu metu naudotis laidiniu ir bevieliu
jungimu negalima.

Standartinis bevielis ryðys

Bevielio ryðio apsauga

Daþniai

Antena

Apsaugotas bevielio ryðio nustatymas (WPS)

Palaiko tinklo reþimà

Naudojantis laidu, standartiðkai

Greitis

Reþimas

Perëjimo radimas (Automatinis MDIX)

Internetinis radijas

MP3

WMA

AAC (M4A)

PCM/ WAV

*.m3u, *.wpl

Daþniai

Radijo stoèiø

Garso iðkraipymas

Tinklelis

RDS

Antenos jungtis

Tinkami diskø formatai

Tinkami diskø dydþiai

Audio atkodavimas

802.11b/ g

WEP (64 arba 128 bitø),

WPA / WPA2 (8-63 simboliø)

2412 – 2462 MHz (CH1-CH11) (skirta /79, /37, /55,
/97)

2412 – 2472 MHz (CH1-CH13) (skirta /12, /05)

1 x vidinë / 1 x iðorinë, galimi ávairûs reþimai

Taip (PBC + PIN)

Infrastruktûra

802.3 / 802.3 u

10 / 100MBit/s

Pusinis / pilnas duplex

Taip

Mano Media

8 – 320kbps (CBR / VBR)

32 – 192kbps (CBR / VBR)

16 – 320kbps (CBR / VBR)

1x (1.4Mbps)

Taip

Nuo 87.50 iki 108.00MHz

20

50dB

50kHz

Taip, nëra RDS laikrodþio nustatymo

IEC (75 Ohm)

CD, CD-R, CD-RW, MP3-CD, WMA-CD

8cm/ 12cm

MP3: 112 to 320kbps (Atrinkimo daþnis: 32, 44.1,
48kHz)

WMA: 48 to 192kbps (Atrinkimo daþnis: 44.1,
48kHz)

�
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Bendrieji

Energijos suvartojimas

Audio ávestys

Audio iðvestys

Audio stiprintuvas (Skaitmeninis)

Garsiakalbiai

Garso funkcijos

AC Maitinimas (Pagrindinis árenginys)

Iðmatavimai

Svoris (neto)

Aktyvus (ájungtas)

(Aktyvus) Budëjimo reþimas

ECO (Pasyvus) Budëjimo reþimas

Aux in (Line in)

Ávesties varþa

MP3 link ávestis

Ausinës

Garso iðkraipymas (Ausinës)

Trukdþiai (Ausinës)

Iðvesties galia

Daþniai

Garso iðkraipymas

Galia

Varþa

Jautrumas

Iðmatavimai

Daþniai

DSC

Þemø/Aukðtø daþniø kontrolë

DBB

230V ±10%, 50Hz (skirta /12, /05 /79)

Pagrindinis árenginys: 247 x 279 x 172.6 mm
(áskaitant LCD)

Garsiakalbio dëþë: 160.6 x 233 x 260.8 mm

8.6kg (su visais priedais)

< 50W (pagal IEC60065)

< 15W

< 1W

2x Cinch

> 10k (Ohms)

0.5 V RMS 20 k (Ohms)

1 x 3.5mm lizdas, 30 – 18000Hz, 16 – 150# (Ohms)

áprastai 80dBA (IEC)

< 0.10%

2 x 50W (RMS) (= bendra galia 100W)

Nuo 50Hz iki 18000Hz (±3dB)

áprastai 67dB/ 72dBA

50W (RMS) / 60W (MPO)

6O (Ohms)

85dB/ 1m/ W

Woofer: 5.25 coliø

Tweeter: 1 colio dome

Nuo 70 iki 20000Hz

Taip (Jazz, Rock, Flat, Pop)

+/ – 6 pakopos

Taip (ájungta / iðjungta)

�

�

�
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Ðis aparatas turi toká þymëjimà:

Pakeitimai

Informacija apie baterijø naudojimà:

Informacija apie baterijø iðmetimà:

Perdirbimas

Áspëjimas

�

�

�

Baterijø iðsiliejimo rizika: Naudokite tik
nurodyto tipo baterijas. Nenaudokite kartø
naujø ir naudotø baterijø. Nenaudokite
kartu skirtingø firmø baterijø. Teisingai
atitaikykite poliðkumà. Iðimkite baterijas ið
produktø, kuriø neketinate naudoti ilgesná
laikà. Laikykite baterijas sausoje vietoje.

Susiþeidimo rizika: Liesdami iðsiliejusias
baterijas naudokitës pirðtinëmis. Laikykite
baterijas vaikams ir namø augintiniams
nepasiekiamoje vietoje.

Baterijø sprogimo rizika: Neleiskite, kad su
baterijomis ávyktø trumpas jungimas.
Nelaikykite baterijø prie karðèio ðaltiniø.
Nemeskite jø á ugná. Nebandykite ardyti
baterijø. Nebandykite ákrauti neákraunamø
baterijø.

Pastaba apie Prekinius þenklus

Bet kokie produktui atlikti pakeitimai, kurie nëra
patvirtinti gamintojo, gali panaikinti vartotojo teisæ
naudotis ðiuo produktu.

Jûsø árenginys sukurtas naudojant aukðtos kokybës
medþiagas ir komponentus, kurie gali bûti
perdirbami arba naudojami dar kartà.

Jeigu prie savo árenginio matote nubraukto atliekø
konteinerio paveiksliukà, tai reiðkia, kad árenginys
pagamintas pagal 2002/96/EC Europos direktyvà:

Niekuomet neiðmeskite savo árenginio kartu su
áprastinëmis namø apyvokos ðiukðlëmis. Praðome
pasidomëti apie vietinæ elektriniø ir elektroniniø
produktø iðmetimà ir perdirbimà. Jeigu árenginiu
atsikratysite tinkamai, jûs padësite apsaugoti gamtà
ir þmogaus sveikatà nuo kenksmingø veiksniø, kurie
gali atsirasti dël netinkamo atsikratymo senais
daiktais.

Baterijø negalima iðmesti kartu su áprastinëmis
namø apyvokos ðiukðlëmis; tai numato Europos
Direktyva 2006/66/EC direktyva.

Praðome susipaþinti su vietine senø baterijø
iðmetimo tvarka. Tinkamai atsikratydami baterijomis
padësite apsaugoti gamtà ir þmogaus sveikatà nuo
kenksmingø veiksniø, kurie gali atsirasti dël
netinkamo atsikratymo senomis baterijomis.

Windows Media ir Windows logotipai yra registruoti
prekiniai þenklai, priklausantys Microsoft
Korporacijai Amerikoje ir/ arba kitose ðalyse.

Autorinëmis teisëmis apsaugotos medþiagos, tame
tarpe kompiuteriniø programø, failø, transliacijø,
garso áraðø kopijavimas yra autoriniø teisiø
paþeidimas ir yra laikomas kriminaliniu nusikaltimu.
Ðio árenginio tokiais tikslais naudoti negalima.

... SVARBI INFORMACIJA
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Sveikiname ásigijus ðá nuostabø produktà ir sveiki
atvykæ á Philips! Norëdami pasinaudoti visais
patogumais, kuriuos siûlo Philips, uþregistruokite
savo produktà, adresu www.philips.com/welcome.

Bûti prijungtas prie veikianèio namø tinklo, kurá
sudaro kompiuteriai ir UPnP árenginiai;

Bûti prijungtas prie veikianèios namø audio
sistemos ir neðiojamø media grotuvø;

Bûti prijungtas prie USB árenginio.

Groti internetines radijo stotis, naudojantis
internetu;

Groti muzikà, kuri yra patalpinta
kompiuteryje/UPnP árenginyje;

Groti muzikà, kuri yra patalpinta USB
árenginyje, per garsiakalbius;

Groti muzikinius diskus;

Groti muzikà ið audio sistemos/neðiojamo
media grotuvo, per garsiakalbius.

Patikrinkite ir paþiûrëkite ar ðie elementai yra
dëþutëje:

Pagrindinis árenginys

2 garsiakalbiai (su jungimo laidais)

Nuotolinio valdymo pultas su baterijomis

AC maitinimo laidas

Programinës árangos diskas

Greitos Pradþios Gidas

�

�

�

�

�

�

�

�

�

�

�

�

�

�

MCi730

MCi730

Pristatymas

Kà rasite dëþëje

MCi730 gali:

Su ðiomis jungtimis jûs galite:

MCi730 diskø grotuvas palaiko ðiuos
diskø/failø formatus:

2. JÛSØ MCI730

41

Ðiame skyriuje suþinosite kaip priþiûrëti MCi730.

Valykite MCi730 tik su sausa ir minkðta
medþiagos skiautele.

1.

Valymas

Pastaba

� Venkite drëgmës ir apibraiþymø.

13. PRIEÞIÛRA
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MCi730 Iðregistravimas

Registracijos informacijos
patikrinimas

Patarimas

� Registruojant prieigà ið naujo, jûs galite
atkurti Internetines radijo stotis, kurios
buvo iðsaugotos Philips Klube.

Registruojant árenginá tinklapyje
vienam árenginiu galësite sukurti tik vienà

vartotojo prieigà (pvz. MCi730). Kiekvienai prieigai
galite susikurti eilæ mëgstamø stoèiø ir rankiniu
bûdø pridëtø stoèiø.

www.philips.com/

welcome,

Norëdami naudotis kita vartotojo prieiga
registracijai, turësite iðregistruoti esamà.

Árenginyje pasirinkite
.

Patvirtinkite ir pradëkite vartotojo prieigos
iðregistravimà.

Galite pasitikrinti, ar tikrai uþregistravote MCi730 ir
kokia prieiga buvo naudota registracijai. Norëdami
patikrinti informacijà, eikite á

.

Norint iðregistruoti prieigà

1. [Settings] > [User
registration] > [Unregister]

2.

[Settings] > [User
registration] > [Registration status]

... MCI730 REGISTRAVIMAS

9

1.

2. Diskø skyrelis

3.

4. MP3-LINK

5.

6. VOLUME (garsas)

7.

8. Wi-Fi antena

9. Nuotolinio valdymo pulto sensorius

10. LCD lietimui jautrus ekranas

� �

�

�

�

�

�

�

�

�

�

Paspauskite, norëdami ájungti árenginá;

Paspauskite, norëdami iðjungti, perjungti á
aktyvø budëjimo reþimà; arba spauskite ir
nuspaudæ palaikykite, norëdami perjungti á
Eko budëjimo reþimà.

Iðeiti ið Demonstracinio reþimo.

USB lizdas, kuris yra skirtas USB árenginiui

3.5 mm audio ávesties lizdas, kuris yra
skirtas norint prijungti neðiojamà media
grotuvà ir garsà girdëti per MCi730
garsiakalbius.

3.5 mm ausiniø lizdas

Pasukite ratukà, norëdami reguliuoti
garsumà.

Atidaryti arba uþdaryti diskø skyrelá.

... JÛSØ MCI730

Perþiûra

Vaizdas ið priekio ir virðaus
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1. ~ AC IN

2. AUX IN R / L

3. DEMO

4. ETHERNET

5. FM antena

6. GARSIAKALBIAI

�

�

�

�

�

AC maitinimo laidui

Audio ávesties lizdai, skirti iðoriniam audio
árenginiui prijungti, norint, kad garsas
sklistø per MCi730 garsiakalbius

Tik platintojø naudojimui

Lizdas, skirtas interneto laidui, kuris
sujungia MCi730 ir namø tinklà, jeigu jûs
norite laidu prijungto namø tinklo.

Lizdai, skirti sujungimo laidams, kuriais
prijungiami pridëti garsiakalbiai

... JÛSØ MCI730

Vaizdas ið galo

Þiûrëkite 'Prijungimas', 16 puslapyje

12. MCI730 REGISTRAVIMAS

Privalumai

MCi730 registravimas

Pastaba

Patarimas

�

�

MCi730 registracijai reikalingas veikiantis
elektroninis paðtas.

Norëdami pasinaudoti Philips teikiamomis
paslaugomis Internetu, naudokitës
nuoroda ir slaptaþodþiu, kurá atsiuntëme
elektroniniame laiðke.

Registravimas internetiniame puslapyje

Registravimas árenginyje

Uþregistruodami MCi730 tinklapyje
www.philips.com/welcome, jûs galësite

Valdyti savo mëgstamas radijo stotis;

Gauti Streamium naujienas.

Registruojant MCi730 tinklapyje
www.philips.com/welcome naudokite veikiantá
elektroniná paðtà.

Registracijà galite baigti tinklapyje
www.philips.com/welcome. Arba, naudokitës
elektroninio paðto adresu, norëdami uþregistruoti
savo árenginá, tuomet pabaikite registracijà
tinklapyje, kuris bus nurodytas jums atsiøstame
elektroniniame laiðke.

Norëdami uþregistruoti MCi730 tiesiogiai
www.philips.com/welcome tinklapyje, jûs turësite
uþpildyti tokia informacijà:

Veikiantá elektroninio paðto adresà;

Produkto modelio numerá;

Produkto registracijos identifikaciná kodà.

Paþiûrëkite árenginio ápakavimo dëþutæ arba
produkto etiketæ. Modelio numerá galite
visuomet rasti ant ápakavimo dëþutës arba
produkto etiketës. (pvz. MCi730).

Árenginyje, eikite á
]. Pakartotinai spauskite ,

norëdami surasti
.

Norëdami uþregistruoti árenginá, naudokitës
elektroniniu adresu, tuomet baikite registracijà
naudodamiesi nuoroda, kurià atsiuntëme
elektroniniu paðtu.

Ásitikinkite, kad MCi730 yra prijungtas prie
Interneto.

Norëdami uþregistruoti árenginá tinklapyje
www.philips.com/welcome,

Árenginyje pasirinkite

;

Kaip ir bus praðoma, áveskite veikiantá
elektroninio paðto adresà.
Jûs gausite elektroniná laiðkà ið
Consumer@Philips.com.

Pasinaudokite elektroniniame laiðke
atsiøsta nuoroda, norëdami baigti
registracijà.

�

�

�

�

�

�

�

�

�

�

Norëdami gauti produkto modelio numerá

Norëdami gauti produkto registracijos
identifikaciná kodà

[Settings] >
[Information

[Product Registration
ID]

1.

2.

[Settings] > [User
registration] > [Register now] > [Register
on the device]

�

�

(Produkto registracijos kodà)

39
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... NUSTATYMAI

Árenginio informacija

Programinës árangos atnaujinimø
paieðka

Gamykliniø nustatymø atstatymas

Atnaujinimas naudojantis USB árenginiu

Ið Pagrindinio meniu, eikite á
. Galite suþinoti daugiau informacijos

apie MCi730, áskaitant modelio numerá, pavadinimà,
kuris bus rodomas UPnP serveryje/programoje,
produkto registracijos numerá, programinës árangos
versijà ir tinklo nustatymus.

Su MCi730 jûs galite atnaujinti programinæ árangà
Internete.

Ásitikinkite, kad MCi730 yra prijungtas prie
Interneto.

Pagrindiniame meniu eikite á
.

Po to, kai sutinkate su taisyklëmis ir
sàlygomis, programinës árangos
atsisiuntimas ir atnaujinimas bus pradëtas
automatiðkai.

Su MCi730 jûs galite atnaujinti programinæ árangà
naudojantis USB árenginiu.

Atsisiøskite programinës árangos atnaujinimus á
savo kompiuterá, tuomet iðsaugokite
atnaujinimus savo USB árenginyje.

Norëdami patikrinti savo árenginio
programinës árangos versijà, eikite á

.

Tinkamai prijunkite savo USB árenginá prie
MCi730 (þiûrëkite 'USB árenginio prijungimas',
30 puslapyje).

Árenginyje pasirinkite
.

Galite atstatyti MCi730 gamyklinius nustatymus.
Gamykliniai nustatymai yra atstatomi, o jûsø atlikti
nustatymai panaikinami, áskaitant tinklo, garso,
ekrano, laikrodþio, þadintuvo ir kalbos nustatymus.

Eikite á .

Pasirinkite .
Árenginys iðjungiamas.
Árenginys vël ájungiamas automatiðkai, kai
gamykliniai nustatymai yra atstatomi.
Atlikite nustatymus kaip pirmojo
naudojimo metu.

[Settings] >
[Information]

1.

2. [Settings] >
[Check for software upgrades]

1.

[Settings] > [Information]

2.

3. [Settings] > [Upgrade
from USB]

1. [Settings] > [Restore factory settings]

2. [YES]

Atnaujinimas Internete

Atnaujinimas naudojantis USB árenginiu

�

�

�

�

�

11

... JÛSØ MCI730

Nuotolinio valdymo pultas

1.

2.

3. FAVORITE

4. / / ( ) / ( )

/

OK

5.

6.

7.

8. + VOL

�

�

� � � 	 
 �

� �

�




� 	 
 �( ) / ( )

�

�

�

�

�

�

�

�

�

�

�

�

�

�

�

�

�

�

�

�

Paspauskite, norëdami ájungti árenginá;

Paspauskite, norëdami iðjungti, perjungti á
aktyvø budëjimo reþimà; arba spauskite ir
nuspaudæ palaikykite, norëdami perjungti á
Eko budëjimo reþimà.

Iðeiti ið Demonstracinio reþimo.

Atidaryti arba uþdaryti diskø skyrelá.

reþime:
Pridëti grojamà stotá prie Mëgstamø
Stoèiø.

reþime:
Grojimo lange, paspauskite, norëdami
pridëti grojamà stotá prie .

Narðymo mygtukai

Spauskite, norëdami narðyti meniu.

reþime: Pasirinkite albumà
(MP3/WMA diskams).

Paieðkos mygtukai grojimo lange

reþime:
Spauskite, norëdami pereiti prie
buvusio/sekanèio takelio.

reþime: Spauskite ir nuspaudæ
laikykite, norëdami pradëti sekanèios
stoties paieðkà;

Spauskite pakartotinai, norëdami ieðkoti
stoties.

Pasirinkimo patvirtinimas.

Sugráþti á Pagrindiná meniu.

Pradëti/laikinai sustabdyti/sugráþti á
grojimà.

reþime:
Pradëti viso failo katalogo grojimà
(SuperPlayTM).

Sustabdyti grojimà;

reþime: Iðtrinti programà.

Padidinti/sumaþinti garsumo lygá

[Internet Radio]

[FM radio]

[Presets]

DISC

[Media Library]/[USB]/DISC

[FM radio]

HOME:

[Media Library]/[USB]/[DISC]

DISC



9. Raidþiø/skaièiø mygtukai

10. CLEAR

a/A

11. SOUND

12. REPEAT

SHUFFLE

13.

14.

�

Lietimui jautrus ekranas
�

�

�

�

�

�

�

�

�

�

�

�

�

Teksto ávedimui

Spauskite, norëdami iðtrinti paskutinájá
áraðà;

Spauskite ir nuspaudæ palaikykite,
norëdami iðtrinti visus áraðus.

Spauskite, norëdami perjungti tarp maþøjø
ir didþiøjø raidþiø raðymo;

reþime, spauskite nustatytø
radijo stoèiø sàraðe, norëdami pradëti
redaguoti stoties pavadinimà.

Garso nustatymø pasirinkimas.

Pakartotinio grojimo nustatymø
pasirinkimas.

Ájungti/iðjungti grojimà atsitiktine tvarka.

Uþtildyti/sugràþinti garsà.

Sugráþti á buvusá meniu.

MCi730 árenginyje yra ámontuotas lietimui jautrus
ekranas.

Jeigu reikia, galite paliesti ekranà, kad bûtø
parodyti funkciniai mygtukai;

Palieskite mygtukus, norëdami, kad bûtø
atliktos atitinkamos funkcijos;

Palieskite vienà ið galimø pasirinkèiø,
norëdami jà pasirinkti.

FM RADIO

BACK:

... JÛSØ MCI730
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... NUSTATYMAI

Nustatymas rankiniu bûdu

Datos/laiko formato nustatymas

1.

2. [Settings] >
[Clock settings] > [Date and time]

3. [Date and time] [Current
date and time] > [Manual]

4.

OK

1.

2. [Date and time] [Time
format] [Date format]

MCi730

1. [Settings] >
[Network settings] > [Setup network]

2. MCi730

Ájunkite árenginá, jeigu bûtina.

Pagrindiniame meniu pasirinkite
.

Nuëjæ á , pasirinkite
.

Norëdami ávesti datà ir laikà,

Spauskite arba , norëdami pasirinkti
ávedimo vietà;

Áveskite norimus skaitmenis, spausdami
skaitinius mygtukus;

Spauskite , norëdami patvirtinti.

Taip pat galite pakartotinai spausti arba
, arba spausti ir nuspaudus laikyti

arba , kol pasirodys norimas skaitmuo.

Pasirinkite kaip bus rodoma data ir laikas.

Sekite 1-2 þingsneliu, skiltyje 'Nustatymas
rankiniu bûdu'.

Nuëjæ á , pasirinkite
arba , norëdami pasirinkti

nustatymus.

Po nustatymø pirmojo árenginio naudojimo metu,
galite pakeisti jungties prie namø tinklo
bûdà:

Perjunkite tarp skirtingø jungimo bûdø
(bevielis arba naudojantis laidu,
automatinis arba nustatomas rankiniu
bûdu);

Perjunkite tarp skirtingø paskirstymo
dëþuèiø. Norëdami tai padaryti, sekite
ðiomis instrukcijomis:

Pagrindiniame meniu, eikite á
.

Prijunkite taip pat, kaip tai darëte
nustatydami árenginá pirmojo naudojimo metu
(þiûrëkite 'Prijungimas prie namø tinklo',
18 puslapyje).

Po nustatymø pirmojo naudojimo metu, galite
pakeisti pasirinktà vietà ir laiko zonà, jeigu
persikëlëte á kità vietà ir laiko zonà.

Pagal pasirinktà vietà ir laiko zonà, MCi730 gali

Su interneto pagalba, automatiðkai
nustatyti laikrodá (þiûrëkite 'Data ir laikas',
36 puslapyje);

Automatiðkai ákelti Internetines radijo
stotis.

�

�

�

�

�

�

�

�

� 


�

� �

�

Po nustatymø pirmojo naudojimo metu, jûs galite
pakeisti kalbà, nuëjæ á [ .Settings] > [Language]

Tinklo nustatymai

Vieta ir laiko zona

Tinklo nustatymas

Kalba
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... NUSTATYMAI

3.

OK

[Settings] > [Clock settings] >
[Alarm] [Alarm off]

OK

1.

2. [Settings] >
[Clock settings] > [Date and time]

3. [Date and time] [Current
date and time] > [Automatic (Internet)]

Norëdami nustatyti þadintuvo laikà,

Spauskite ir nuspaudæ palaikykite / ,
arba pakartotinai spauskite / , kol
pasieksite norimus skaitmenis. Spauskite

/ , norëdami pasirinkti ávedimo vietà.
Spauskite , norëdami patvirtinti.

Arba, áveskite norimus skaitmenis,
spausdami skaitinius mygtukus.
Ekrane pasirodo ikonëlë.

Nustatytu laiku þadintuvas pradës skambëti.

Spauskite bet koká mygtukà árenginyje arba
nuotolinio valdymo pulte (iðskyrus
garsumo mygtukus).
Þadintuvas skambës dar kartà po 15
minuèiø. Þadintuvo ikonëlë bus rodoma.

Spauskite ir nuspaudæ laikykite arba .
Þadintuvas sustabdomas. Þadintuvo
ikonëlë pradingsta.
Þadintuvas vël skambës sekanèià dienà.

Eikite á
. Pasirinkite ir

spauskite .

Data ir laikas gali bûti nustatyti automatiðkai arba
rankiniu bûdu.

Automatiniam laiko nustatymui naudokitës
Internetu.

Ájunkite árenginá, jeigu bûtina.

Ásitikinkite, kad árenginys yra prijungtas
prie namø tinklo arba interneto.

Pagrindiniame meniu pasirinkite
.

Nuëjæ á , pasirinkite
.

Árenginys automatiðkai nustatinës laikà
Internetu.
Kai nustatymas bus atliktas, pasirodys
þinutë.

�

�

�

�

�

�

� �

� �

� 


� �

�

�

�

�

�

�

Þadintuvo naudojimas

Þadintuvo snaudimas

Þadintuvo sustabdymas

Þadintuvo iðjungimas

Automatinis nustatymas

Naudojantis Internetu

Pastaba

�

�

�

�

�

Þadintuvas skambës net tuomet, jeigu
MCi730 yra perjungtas á aktyvø budëjimo
reþimà arba Eko budëjimo reþimà.

MCi730 garsas yra gràþinamas, jeigu jis
buvo uþtildytas.

Þadintuvas skambës didesniu garsu, jeigu
garsumo lygis yra maþesnis nei minimalus.

Jeigu jûs pasirinkote gyvenamàjà vietà ir
laiko zonà, tuomet árenginys nustatys laikà
automatiðkai.

Norëdami patikrinti ir pakeisti nustatytà
gyvenamàjà vietà ir laiko zonà, eikite á

.

Data ir laikas

Patarimas

[Settings] > [Location and time zone]

13

... JÛSØ MCI730

Pagrindinis meniu

Teksto ávedimas nuotoliniu valdymo pultu

Á Pagrindiná meniu pateksite po to, kai pirmasis
nustatymas bus baigtas.

Pagrindiniame meniu spauskite / ,
norëdami narðyti po meniu.

Arba spauskite , nuotolinio valdymo
pulte, norëdami pasirinkti norimà ðaltiná.

Spauskite .

Spauskite .

Norëdami ávesti tekstà ir simbolius, spauskite
atitinkamus raidinius/skaitinius mygtukus nuotolinio
valdymo pulte.

Norëdami ávesti raides/skaièius/simbolius,
trumpai ir pakartotinai spauskite atitinkamus
raidinius/skaitinius mygtukus.

MCi730

BACK

HOME

Norëdami pasirinkti muzikos ðaltiná arba
patekti á [Settings] (nustatymø) meniu

Norëdami pereiti á buvusá meniu

Norëdami gráþti á Pagrindiná meniu

�

�

�

�

�

� 


� 
/ / OK

Spauskite
atitinkamà ikonëlæ, kad atliktumëte pasirinkimà.
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�

�

�

�

�

Norëdami ávesti simbolius, pakartotinai
spauskite .

Norëdami ávesti tarpà, spauskite .

Norëdami perjungti tarp maþøjø ir didþiøjø
raidþiø, spauskite .

Norëdami iðtrinti simbolá, spauskite .

Norëdami iðtrinti visus áraðus, spauskite ir
nuspaudæ palaikykite .

'1'

'0'

'a/A'

'CLEAR'

'CLEAR'

Patarimas

� Kitoms nei Anglø kalboms,
raidiniai/skaitiniai mygtukai gali skirtis.

... JÛSØ MCI730
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11. NUSTATYMAI

Garso nustatymai

Rodymo nustatymai

Dinaminis þemø daþniø padidinimas

Ekvalaizeris

Iðorinio audio árenginio garsumo lygio
nustatymas

Ryðkumas

Laikrodþio nustatymai

Þadintuvas

Su MCi730 jûs galite naudoti skirtingus nustatymus
.

Pagrindiniame meniu, eikite á
.

Pasirinkite nustatymà. Spauskite , norëdami
ájungti arba iðjungti nustatymà.

Arba, paþymëkite/atþymëkite nustatymo
pasirinkimà tam skirtame laukelyje.

Nuotoliniame valdymo pulte spauskite ,
norëdami patekti á garso nustatymø meniu.

elektroniniu bûdø padidina
þemuosius tonus.

Ájunkite arba iðjunkite nuëjæ á
.

parenka ið anksto nustatytus garso
nustatymus skirtingiems muzikos stiliams.

Nuëjæ á
pasirinkite ekvalaizerio nustatymus:

.

Su MCi730 funkcija, jûs galite
nustatyti prijungto neðiojamo media grotuvo
garsumo lygá.

Nuëjæ á
, pasirinkite norimà

garsumo lygá.

Su MCi730 jûs galite reguliuoti ekrano ryðkumà.
Pagal jûsø norus, ekranas gali bûti pritemdomas,
paryðkinamas arba iðjungiamas, kai MCi730 yra
ájungtas arba perjungtas á aktyvø budëjimo reþimà.

Nuëjæ á
arba

, pasirinkite norimà
nustatymà ir spauskite .

[Settings] > [Sound settings]

1. [Settings] >
[Sound settings]

2. OK

Arba,

SOUND

[Dynamic Bass Boost]

[Dynamic Bass Boost]
[Settings] > [Sound settings]

[Equalizer]

[Settings] > [Sound settings] > [Equalizer],
[Rock], [Pop],

[Jazz]

[MP3 link volume]

[Settings] > [Sound settings] >
[MP3 link volume]

[Settings] > [Display settings] >
[Brightness when on] [Brightness
when standby]

OK

�

�

�

Þadintuvo nustatymas

1.

2. [Settings] >
[Clock settings] > [Alarm]

Ásitikinkite, kad jûs nustatëte laikrodá (þiûrëkite
'Data ir laikas', 36 puslapyje).

Pagrindiniame meniu, eikite á
.
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10. GROJIMAS IÐ IÐORINIO AUDIO ÁRENGINIO

Su MCi730 galite klausytis muzikos ið iðorinio audio
árenginio (pvz. neðiojamo media grotuvo, kitos
audio sistemos) per MCi730 garsiakalbius.

Ásitikinkite, kad neðiojamas grotuvas prie
MCi730 yra prijungtas tinkamai (þiûrëkite
'Iðoriniø audio árenginiø prijungimas', 16
puslapyje).

Árenginyje, pasirinkite reþimà.

Pagrindiniame meniu paspauskite
.

Neðiojamame media grotuve pradëkite muzikos
grojimà.

Muzikos grojimui galite naudoti skirtingus
MCi730 garso nustatymus (þiûrëkite
'Garso nustatymai', 35 puslapyje).

Ásitikinkite, kad iðorinë audio sistema prie
MCi730 yra prijungta tinkamai (þiûrëkite
'Iðoriniø audio árenginiø prijungimas', 16
puslapyje).

Árenginyje, pasirinkite reþimà.

Pagrindiniame meniu spauskite .

Iðorinëje audio sistemoje pradëkite muzikos
grojimà.

Muzikos grojimui galite naudoti skirtingus
MCi730 garso nustatymus (þiûrëkite
'Garso nustatymai', 35 puslapyje).

1.

2. [MP3 link]

[MP3
link]

3.

1.

2. [AUX]

[AUX]

3.

�

�

�

�

Grojimas ið neðiojamo media
grotuvo

Grojimas ið kitos audio sistemos

15

3. PARUOÐIMAS

Baterijø ádëjimas á nuotolinio
valdymo pultà

Atsargiai

�

�

�

Sprogimo rizika! Baterijas laikykite atokiau
nuo karðèio, saulës spinduliø ar ugnies.
Niekuomet neiðmeskite baterijø á ugná.

Sumaþëjusio baterijø darbo laiko rizika!
Niekuomet nesumaiðykite skirtingø rûðiø
ar tipø baterijø.

Rizika sugadinti produktà! Jeigu nuotolinio
valdymo pultas yra nenaudojamas ilgà
laiko tarpà, iðimkite baterijas.

1) Atidarykite baterijø skyrelá.

2) Ádëkite 2 AAA R03 baterijas, teisingai atitaikæ
polius (+/-), kaip paþymëta.

3) Uþdarykite baterijø skyrelá.
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4. PRIJUNGIMAS

Garsiakalbiø prijungimas

Iðoriniø audio árenginiø prijungimas

Neðiojamo media grotuvo prijungimas

Papildomos audio sistemos prijungimas

1. MCi730
LOUDSPEAKERS L+,

L-, LOUDSPEAKERS
R+, R-

2.

MCi730

MCi730 [MP3 link]

MP3-LINK

MCi730
[AUX]

AUX IN L / R

Ásitikinkite, kad árenginyje kairájá
garsiakalbá prijungëte prie

o deðinájá garsiakalbá prie
.

Norëdami prijungti garsiakalbius,

Kaip parodyta, atsukite, norëdami
atlaisvinti kontaktus;

Pilnai ádëkite garsiakalbiø laidø galus,
raudonà galà á raudonà kontaktà, o
sidabriná galà á juodà kontaktà;

Sukite kontaktus, kol garsiakalbiø laidai
bus tvirtai pritvirtinti.

Per garsiakalbius galite klausytis ir iðorinio
audio árenginio.

Norëdami groti ið neðiojamojo media grotuvo su 3.5
mm ausiniø lizdu, turite atlikti ðiuos sujungimus, o
tuomet árenginyje pasirinkti
reþimà.

lizdo, esanèio ðiame árenginyje
ir

3.5 mm ausiniø lizdo, esanèio
neðiojamajame media grotuve.

Norëdami groti ið kitos audio sistemos, turite atlikti
ðiuos sujungimus, o tuomet árenginyje
pasirinkti reþimà.

lizdø, esanèiø ðiame
árenginyje ir

Audio iðvesties lizdø, esanèiø iðoriniame
audio árenginyje.

�

�

�

�

�

�

�

Prijunkite ausiniø laidà (nepridëtas) prie:

Prijunkite audio laidus (raudonà/baltà –
nepridëti) prie:

FM radijo stoèiø radimas

FM radijo klausymasis

RDS (Radijo Duomenø Sistema)

Pastaba

� Norëdami gauti optimalø signalà, pilnai
iðskleiskite antenà ir sureguliuokite jos
padëtá.

Automatinis iðsaugojimas

Rankinis radijo stoèiø ieðkojimas

Nustatytø radijo stoèiø redagavimas

1. [FM
radio]

2. [FM radio] [Auto store]

3.
[Presets]

1. [FM radio] [Manual
tuning]

2.

3.

1. FM RADIO
FAVORITE

2.

a/A

3. OK
BACK

1. [FM
radio]

2.

Norëdami pasirinkti jau iðsaugotà radijo
stotá:

FAVORITE

3.

Árenginio Pagrindiniame meniu spauskite
.

Arba, Pagrindiniame meniu spauskite /
ir OK, nuotolinio valdymo pulte.

Bûdami , pasirinkite .
MCi730 automatiðkai pradës ieðkoti radijo
stoèiø.
Prasideda radijo grojimas, o po
automatinës stoèiø paieðkos iðsaugoma 20
radijo stoèiø.
Iðsaugotos radijo stotys iðrikiuojamos
pagal signalo stiprumà.

Norëdami pasirinkti iðsaugotà stotá, eikite á
.

Bûdami , pasirinkite
.

Paspauskite ir nuspaudæ laikykite / ,
norëdami pradëti automatinæ radijo stoties
paieðkà.

Jûs rasite sekanèià radijo stotá, kuri
transliuojama pakankamai stipriu signalu.

Pakartotinai spauskite / , norëdami ieðkoti
radijo stoties rankiniu bûdu.

Bûdami reþime, radijo grojimo lange
spauskite .

Iðsaugotø radijo stoèiø sàraðe,

Pasirinkite radijo stotá, kurià norite
redaguoti;

Spauskite , norëdami pradëti
redagavimà;

Spauskite / , norëdami pasirinkti
teksto pakeitimo vietà; pakartotinai
spauskite / , norëdami pasirinkti
norimas raides.

Spauskite , norëdami patvirtinti. Spauskite
, norëdami panaikinti atliktus pakeitimus.

Árenginio Pagrindiniame meniu spauskite
.

Pasirinkite norimà stotá (þiûrëkite 'FM radijo
stoèiø radimas', 33 puslapyje).

Grojimo metu spauskite .

Norëdami uþtildyti/gràþinti radijo stoties garsà

Spauskite .

RDS (Radijo Duomenø Sistema) yra paslauga, kuri
leidþia FM radijo stotims rodyti papildomà
informacijà.

Kai klausotës RDS radijo stoèiø, tokià informacijà
galite matyti ekrane:

Stoties pavadinimà;

Besikeièiantá tekstà (RDS tekstà), jeigu
ámanoma.

�

�

�

�

�

�

�

�

�




� 


� 


� 


� �

�

�

�

�

�

Stoties informacijos redagavimas

33

9. FM RADIJO GROJIMAS
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... MUZIKINIØ DISKØ GROJIMAS

Naudokitës lietimui jautriu ekranu disko
grojimo metu

Disko grojimo meniu,

Spauskite ant ekrano, norëdami, kad bûtø
rodomi funkcijø mygtukai;

Pasirinkite norimas grojimo pasirinktis,
spausdami atitinkamus mygtukus:

/ : Spauskite, norëdami laikinai stabdyti
arba groti dainà;

/ : Spauskite, norëdami pasirinkti
buvusià/sekanèià dainà;

: Spauskite, norëdami groti visas dainas
esamame kataloge atsitiktine tvarka;

: Spauskite, norëdami groti visas dainas
esamame kataloge pakartotinai;

: Spauskite, norëdami sugráþti á buvusá
meniu.

�

�

� 


	 �

�

�
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... PRIJUNGIMAS

Ájungimas/iðjungimas

Maitinimo srovës prijungimas

Ájungimas/iðjungimas

Áspëjimas

Pastaba

�

�

Rizika sugadinti produktà! Ásitikinkite, kad
maitinimo átampa atitinka átampà, nurodytà
produkto gale arba apaèioje.

Ðio árenginio informacinæ lentelæ galite
rasti ðio árenginio gale arba apaèioje.

�

�

�

�

�

Prijunkite prie maitinimo ðaltinio.

Spauskite , norëdami ájungti árenginá.

Norëdami iðjungti árenginá,

Spauskite , norëdami perjungti árenginá á
aktyvø budëjimo reþimà.

Arba, spauskite ir nuspaudæ palaikykite ,
norëdami perjungti árenginá á Eko budëjimo
reþimà (energijà taupantis reþimas).

Kai árenginys yra aktyviame budëjimo reþime, kai
kurios funkcijos iðliks áprastoje veikimo
bûsenoje, pvz., Wi-Fi jungtis, laikrodþio rodymas.
Be to, kai yra aktyviame budëjimo reþime,
jûs nesunkiai galësite perjungti árenginá á áprasto
veikimo reþimà.

Aktyviame budëjimo reþime,

Srovës indikatorius degs raudonai;

Jeigu jûs nustatëte laikrodá, jis bus rodomas.

O árenginys iðliks prisijungæs prie Wi-Fi/laidu
prijungto interneto tinklo.

Jeigu bus nenaudojamas 10 minuèiø,
gali automatiðkai persijungti á aktyvø

budëjimo reþimà.

Eko budëjimo reþimas yra energija taupantis
reþimas. Eko budëjimo reþime, visos pagrindinës
funkcijos yra perjungiamos á maþai energijos
eikvojanèià bûsenà arba iðjungiamos, pvz., mikro
procesorius, Wi-Fi jungtis ir ekranas.

MCi730

1.

2.

MCi730

MCi730

MCi730
MCi730

�

�

�

Aktyvus budëjimo reþimas

Automatinis aktyvus budëjimo reþimas

Eko budëjimo reþimas



Pirmasis MCi730 ájungimas

Bevielis prisijungimas

Prisijungimas naudojantis Interneto laidu

Prijungimas prie namø tinklo

1.

2.

3. [Yes]

Ekrane pasirinkite norimà kalbà.

Ið sàraðo pasirinkite savo gyvenamàjà vietà ir
laiko zonà.

Pasirinkite , kai jums bus pateiktas
klausimas ar nustatyti internetiná prisijungimà
(set up network connection).

Internetas

Internetas

18

5. NUSTATYMAI PIRMOJO NAUDOJIMO METU

Atsargiai

Pastaba

�

�

�

�

Niekuomet neþiûrëkite á lazerio spindulá,
kuris yra árenginio viduje.

Rizika sugadinti produktà! Niekuomet
negrokite diskø su papildomais priedais
kaip stabilizuojantys þiedai ar panaðiai.

Á diskø skyrelá nedëkite jokiø daiktø, apart
diskø.

Norëdami suþinoti palaikomø diskø
formatus, þiûrëkite 'Pristatymas' (Þiûrëkite
'Pristatymas', 8 puslapyje).

Elementarios funkcijos

Lietimui jautraus ekrano naudojimas

1.

2.

[Disc]

3.

4.

MCi730 spauskite .
Atsidaro diskø skyrelis.

Ádëkite diskà á diskø skyrelá, etikete á virðø.
Spauskite .

Jeigu reikia, Pagrindiniame meniu
paspauskite .
Po to, kai diskas yra nuskaitomas,
rodomas takeliø arba failø katalogø
sàraðas.

Spauskite , norëdami pradëti grojimà.

Disko grojimo metu,

Spauskite / pakartotinai,
norëdami pasirinkti takelá. WMA/MP3
diskuose, spauskite / , norëdami
pasirinkti failø katalogà.

Spauskite , norëdami laikinai stabdyti
arba sugráþti á grojimà.

Spauskite , norëdami sustabdyti
grojimà.

Pasirinkèiø sàraðe,

Paspauskite ant ekrano, norëdami, kad bûtø
rodomi funkcijø mygtukai;

Pasirinkite norimas pasirinktis, spausdami
atitinkamus mygtukus:

: Spauskite, norëdami eiti á virðø;
: Spauskite, norëdami leistis þemyn;
: Spauskite, norëdami sugráþti á buvusá

meniu.

Spauskite ant vienos ið pasirinkèiø, norëdami jà
pasirinkti.

�

�

�

	 �

� �

�




�

�

�

�

�

�

�

�

�

�

�

�

Spauskite / , norëdami pradëti
paieðkà á prieká/atgal.

	 �

Naudokitës lietimui jautriu ekranu, norëdami
pasirinkti atitinkamas pasirinktis.

8. MUZIKINIØ DISKØ GROJIMAS
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USB árenginio prijungimas

Grojimas ið USB árenginio

Su jûs galite groti muzikà, kuri yra
patalpinta USB árenginyje. Norëdami tai padaryti:

Prijunkite USB árenginá prie lizdo,
esanèio ;

Spauskite ant , savo árenginio
Pagrindiniame meniu.

Ásitikinkite, kad USB árenginys yra prijungtas
prie jûsø MCi730.

Pagrindiniame meniu, spauskite .

Arba, Pagrindiniame meniu spauskite /
ir , nuotolinio valdymo pulte.

Failø rûðiavimas gali ðiek tiek uþtrukti. Failø
rûðiavimo metu rodomi failø katalogai.
Audio failai yra rodomi pagal skirtingas
kategorijas (pvz. Atlikëjas, Albumas,
Þanras), jeigu failui yra priskirti meta/ID3
duomenys.

Pasirinkite norimà takelá ar albumà.

Norëdami pradëti grojimà, spauskite .

Grojimas pradedamas nuo albumo
pradþios, jeigu ant albumo paspaudþiate

.
Grojimui prasidëjus, rodomas grojimo
langas.

Norëdami sustabdyti grojimà, spauskite .

MCi730

MCi730

[USB]

1.

2. [USB]

OK

3.

4.

5.

�

�

�

�

�




�

�




�

�

�
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7. GROJIMAS IÐ USB ÁRENGINIO

MCi730 prie namø tinklo galite prijungti keliais
skirtingais bûdais, beviele jungtimi arba jungtimi,
naudojantis interneto laidu.

Namø tinklui naudokite paskirstymo dëþutæ. Tai
yra, prijunkite kompiuterius/árenginius prie
paskirstymo dëþutës.

Prijunkite prie paskirstymo dëþutës
bevieliu bûdu arba naudojantis Interneto laidu.

Norëdami, kad árenginys prisijungtø prie namø
tinklo per paskirstymo dëþutæ, ásitikinkite, kad
Interneto ryðys yra pastovus ir tiesioginis
(nenaudojamas dial-up).

Norëdami perjungti árenginá ið vienos jungties á
kità, arba pakeisti paskirstymo dëþutes, eikite á

.

MCi730 palaiko apsaugotà One-touch Wi-Fi
nustatymà (WPS). Savo árenginá galite greitai ir
lengvai prijungti prie paskirstymo dëþutës, kuri taip
pat palaiko WPS.

Galite pasirinkti vienà ið dviejø nustatymo bûdø:
PBC (Push Button Configuration – Konfigûracija
mygtuko paspaudimu), arba PIN (Personal
Identification Number – Asmeninis identifikacijos
numeris).

Pasirinkite , kai jûsø paklausiama ar
nustatyti internetinæ jungtá (þiûrëkite
'Nustatymai pirmojo naudojimo metu',
18 puslapyje).

Pasirinkite
– .

Remkitës paskirstymo dëþutës naudojimosi
instrukcijomis, norëdami pridëti WPS árenginá
prie paskirstymo dëþutës. Pavyzdþiui:
Spauskite ir nuspaudæ laikykite WPS ájungimo
mygtukà.

Paskirstymo dëþutë pradës ieðkoti WPS
árenginio.
MCi730 árenginyje pasirodys þinutë, kai
sujungimas bus sëkmingai baigtas.

�

�

�

�

�

MCi730

[Settings] > [Network settings] > [Setup
network]

1. [Yes]

2. [Wireless (WiFi)] > [Spauskite
mygtukà (WPS PBC)]

WPS-PBC ájungimas

Pridëkite MCi730 prie paskirstymo dëþutës

�

�

Bevielis prijungimas: Apsaugoto One-
touch Wi-Fi nustatymas (WPS)

Patarimas

� Apsaugotas Wi-Fi Nustatymas (WPS) yra
standartas, sukurtas Wi-Fi Alliance, kad
prie saugaus namø tinklo prisijungti bûtø
paprasta.

19
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Patarimas

Patarimas

Patarimas

�

�

�

�

Norëdami naudoti PIN kaip nustatymo
bûdà: Árenginyje pasirinkite

ir
uþraðykite PIN kodà, kuris yra nurodytas
jûsø MCi730; Paskirstymo dëþutëje,
áveskite PIN kodà.

Remkitës paskirstymo dëþutës
naudojimosi instrukcijomis, norëdami
suþinoti kaip á paskirstymo dëþutæ ávesti
PIN kodà.

Ásitikinkite, kad paskirstymo dëþutë prie
interneto prijungta tiesiogiai ir, kad
kompiuteryje 'dial-up' funkcija yra
nenaudojama.

Prieð pradëdami ásitikinkite, kad turite
paskirstymo dëþutei skirtà ðifravimo kodà.

[Wireless
(WiFi)] > [Pin entry (WPS – PIN)]

Bevielis prijungimas: Áveskite ðifravimo
kodà rankiniu bûdu

Prijungimas prie Interneto

� Prisijunkite prie Interneto kaip nurodyta.
Kai pirmojo karto nustatymai bus baigti,
jûs pateksite á Pagrindiná meniu.

Pasirinkite , kai jûsø paklausiama ar
nustatyti internetinæ jungtá (þiûrëkite
'Nustatymai pirmojo naudojimo metu',
18 puslapyje).

Pasirinkite
.

Árenginys pradës bevieliø tinklø paieðkà.
Pasirodo galimø bevieliø tinklø sàraðas.

�

�

�

1. [Yes]

2. [Wireless (WiFi)] > [Look for
network]

20

Internetas

Internetas
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... GROJIMAS IÐ NAMØ TINKLO

Naudokitës lietimui jautriu ekranu grojimo
metu

Muzikos grojimo meniu,

Spauskite ant ekrano, norëdami, kad bûtø
rodomi funkcijø mygtukai;

Pasirinkite norimas grojimo pasirinktis,
spausdami atitinkamus mygtukus:

/ : Spauskite, norëdami laikinai stabdyti
arba groti dainà;

/ : Spauskite, norëdami greitai prasukti
dainà á prieká/atgal;

: Spauskite, norëdami groti visas dainas
esamame kataloge pakartotinai;

: Spauskite, norëdami groti visas dainas
esamame kataloge atsitiktine tvarka;

: Spauskite, norëdami sugráþti á buvusá
meniu.

�

�

� 


� �
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... GROJIMAS IÐ NAMØ TINKLO

1.

Media Browser

TwonkyMedia Server

Media
Browser TwonkyMedia Server

Windows
Media Player 11 iTunes

iTunes

1.

2.
[Media Library]

OK

3.

4.

5.

6.

Ádiekite programinæ árangà, sekdami ðiomis
instrukcijomis.

(Asmeniniame
kompiuteryje)

(MAC)
Dabar, kompiuteris gali veikti kaip muzikos
serveris. Galite transliuoti muzikà ið
kompiuterio á UpnP árenginá, kuris yra
prijungtas prie namø Wi-Fi/laidinio tinklo.

Kompiuteriuose, pridëta programinë áranga
arba padës jums

pasiekti muzikines bibliotekas, kurios yra valdomos
skirtingø programiniø árangø, áskaitant ir

ir .

yra JAV ir kitose valstybëse registruotas
Apple Inc. prekinis þenklas.

Remkitës NAS naudojimosi instrukcijomis,
norëdami suþinoti:

Ar UpnP serveris gali veikti kartu su NAS;

Kaip valdyti NAS esanèià muzikà,
naudojant atitinkamà UpnP media serverio
programinæ árangà.

Su MCi730 galite groti muzikà ið bibliotekø, kurios
yra perduodamos ið UpnP serverio (kompiuterio,
kuris yra prijungtas prie tinklo)

Ásitikinkite, kad UpnP serveris yra prijungtas
prie namø tinklo.

Savo árenginyje, Pagrindiniame meniu
spauskite .

Arba, Pagrindiniame meniu spauskite /
ir , nuotolinio valdymo pulte.

Pasirinkite muzikinæ bibliotekà.
Galite matyti kategorijas, pagal kurias
muzika yra surûðiuota (pvz.: Atlikëjas,
Albumas, Þanras).

Pasirinkite norimà takelá ar albumà.

Spauskite , norëdami pradëti grojimà.

Grojimas pradedamas nuo albumo
pradþios, jeigu ant albumo paspaudþiate

.
Grojimui prasidëjus, rodomas grojimo
langas.

Norëdami sustabdyti grojimà, spauskite .

Pasirinkèiø sàraðe,

Paspauskite ant ekrano, norëdami, kad
bûtø rodomi funkcijø mygtukai;

Pasirinkite norimas pasirinktis, spausdami
atitinkamus mygtukus:

: Spauskite, norëdami eiti á virðø;
: Spauskite, norëdami leistis þemyn;
: Spauskite, norëdami sugráþti á buvusá

meniu.

Spauskite ant vienos ið pasirinkèiø,
norëdami jà pasirinkti.

�

�

�

�

�

�

�

�

�

�

�

�

Biblioteka kompiuteryje

Biblioteka NAS

Naudokitës lietimui jautriu ekranu, norëdami
pasirinkti vienà ið pasirinkèiø

�




�

�




�

�

Biblioteka kompiuteryje arba NAS

Transliavimas ið kompiuterio arba NAS

3. Pasirinkite norimà Wi-Fi tinklà.

4. Kaip nurodyta, áveskite ðifravimo kodà á tinklà.
Árenginys automatiðkai suras atitinkamà IP
adresà, kurá Wi-Fi tinklas paskiria
automatiðkai.
Kai sujungimas sëkmingai atliktas,
parodoma þinutë.

Prijungimas prie paskirstymo dëþutës naudojantis
Interneto laidu

Pasirinkite , kai jûsø paklausiama ar
nustatyti internetinæ jungtá (þiûrëkite
'Nustatymai pirmojo naudojimo metu',
18 puslapyje).

Paskirstymo dëþutës ir savo árenginio
sujungimui naudokite Interneto laidà.

�

�

1. [Yes]

2.

Prijungimas prie namø tinklo

� Árenginyje, pasirinkite .
Árenginys suras automatiðkai paskirtà IP
adresà.
Kai sujungimas sëkmingai atliktas,
parodoma þinutë.

[Wired (Ethernet)]
�

�

Pastaba

� Paskirstymo dëþutei gali nepavykti priskirti
IP adreso, jeigu DHCP (Dynamic Host
Configuration Protocol) yra nepasiekiamas
arba iðjungtas paèioje paskirstymo
dëþutëje.

Prijungimas naudojant laidà
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Pastaba

Patarimas

�

�

Paskirstymo dëþutei gali nepavykti priskirti
IP adreso, jeigu DHCP (Dynamic Host
Configuration Protocol) yra nepasiekiamas
arba iðjungtas paèioje paskirstymo
dëþutëje.

Ásitikinkite, kad paskirstymo dëþutë prie
interneto prijungta tiesiogiai ir, kad
kompiuteryje 'dial-up' funkcija yra
nenaudojama.

Prijungimas prie Interneto

� Prisijunkite prie Interneto kaip nurodyta.
Kai pirmojo karto nustatymai bus baigti,
jûs pateksite á Pagrindiná meniu.

�

22
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Media Browser (PC)
TwonkyMedia Server (Mac)

... GROJIMAS IÐ NAMØ TINKLO

Jûs galite transliuoti muzikà ið kompiuteriø arba
prie tinklo prijungtø laikmenø (NAS) á , kai

yra prijungtas prie namø tinklo;

Muzikos vieðinimas (sharing) yra nustatytas
kompiuteriuose, kurie yra prijungti prie namø
tinklo, jeigu norite, kad muzika bûtø
transliuojama ið kompiuteriø;

NAS yra prijungtas prie namø tinklo ir gali veikti
kaip *UPnP media serveris, jeigu norite, kad
muzika bûtø transliuojama ið NAS.

Su muzikos pavieðinimo programine áranga
(pridëtos programos ir

), kompiuteriai gali dirbti kaip
árenginio UpnP media serveriai (muzikos
bibliotekos), jeigu jie yra ájungti.

Su UpnP (Universal Plug and Play) protokolais,
UpnP media serveris leidþia transliuoti muzikos
failus ið serverio á kliento árenginá (pvz. MCi730). Su
UpnP árenginiu jûs galite groti muzikà tiesiai ið
serverio.

Pridëtà diskà ádëkite á kompiuterio diskø skyrelá.

MCi730

MCi730

Media Browser
TwonkyMedia Server

MCi730

1.

�

�

�

Pastaba

� *Remkitës NAS naudojimo instrukcijomis,
norëdami suþinoti ar UpnP media serveris
veiks su NAS.

Kompiuteriuose: Nustatykite muzikos
vieðinimà (sharing)

Transliavimas ið kompiuterio arba prie tinklo prijungtos laikmenos (NAS)

Media Browser (PC)
TwonkyMedia Server (Mac)
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Norëdami redaguoti pridëtà stotá

�

�

�

Kaip ir parodyta, spauskite ant stoties.

Laukeliai yra uþpildomi, o juose rodoma
informacija apie stotá.

Spauskite ant laukeliø, norëdami pakeisti
informacijà.

6. GROJIMAS IÐ NAMØ TINKLO

Internetiniø radijo stoèiø grojimas

Patarimas

Patarimas

�

�

Ásitikinkite, kad paskirstymo dëþutë prie
interneto prijungta tiesiogiai ir, kad
kompiuteryje 'dial-up' funkcija yra
nenaudojama.

Ið anksto nustatyta, kad radijo stotys yra
iðsaugomos jûsø árenginyje pagal
pasirinktà gyvenamàjà vietà pirmojo
nustatymo metu. Norëdami patikrinti arba
pakeisti gyvenamàjà vietà árenginyje, eikite
á .

Internetiniø radijo stoèiø radimas

Mëgstamø stoèiø redagavimas

[Settings] > [Location and time zone]

Norëdami groti internetines radijo stotis, ásitikinkite,
kad

yra prijungtas prie namø tinklo.

Ásitikinkite, kad MCi730 yra prijungtas prie
interneto.

Árenginyje, Pagrindiniame meniu spauskite
.

Arba, Pagrindiniame meniu spauskite /
ir , nuotolinio valdymo pulte.

Pasirinkite norimà radijo stotá, kad prasidëtø
grojimas.

Su MCi730 jûs galite pasiþymëti stotis kaip
mëgstamas. Visos stotys yra áraðomos á

. Naudodamiesi ðia
funkcija, savo mëgstamas stotis galësite ásijungti
akimirksniu.

Radijo stoèiø sàraðe, pasirinkite norimà stotá.
Spauskite mygtukà, esantá
nuotolinio valdymo pulte.

Arba, grokite norimà stotá. Stoties grojimo
metu spauskite mygtukà, esantá
nuotolinio valdymo pulte.

Parodoma þinutë, patvirtinanti, kad stotis
buvo pridëta prie mëgstamø stoèiø sàraðo

.

Pasirinkite stotá ið stoèiø sàraðo; arba, eikite á
stoties grojimo meniu. Dar kartà spauskite

.

�

�

�

�

�

MCi730

1.

2.
[Internet Radio]

OK

3.

[Internet
Radio] > [Favorite stations]

FAVORITE

FAVORITE

[Favorite stations]

FAVORITE

�




Norëdami pridëti stotá prie mëgstamø stoèiø
sàraðo [Favorite stations]

Norëdami iðtrinti stotá ið mëgstamø stoèiø
sàraðo [Favorite stations]

�
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Uþregistravæ MCi730 (þiûrëkite 'MCi730
Registravimas', 39 puslapyje)
www.philips.com/welcome, jûs galësite prisijungti
prie Philips Klubo. Philips klube jûs galësite valdyti
Internetines Radijo stotis savo kompiuteriu:

Redaguoti mëgstamas stotis;

Rankiniu bûdø pridëti stotis, kuriø nerandate su
MCi730.

Philips klubo pagalba, jûs galite valdyti mëgstamø
radijo stoèiø sàraðà su savo kompiuteriu. Kai
prijungiate MCi730 prie Interneto, jûs atnaujinate
mëgstamas radijo stotis savo árenginyje.

Kompiuteryje, prisijunkite prie Philips Klubo
(þiûrëkite 'MCi730 Registravimas', 39
puslapyje).

Norëdami paþymëti/atþymëti stotis kaip
mëgstamas:

Spauskite >
;

(narðymo meniu), raskite
norimas stotis;

�

�

�

�

Redaguokite mëgstamas stotis internete

1.

2.

[Streamium management]
[Favorites] > [Browse]

[Browse]

Internetinio radijo valdymas internete
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�

�

�

�

�

�

�

�

Þemiau laukelio, paþymëkite
varnele atitinkamas stotis.
Paþymëtos stotys bus iðsaugotos kaip
mëgstamos.

Norëdami panaikinti þymëjimà, nuimkite
varnelæ nuo atitinkamos stoties.

Norëdami pakeisti mëgstamø radijo stoèiø eilæ:

Spauskite ;

Spauskite ant eilutës, kurioje yra stotis,
kurià norite perkelti;

Nutempkite ir paleiskite eilutæ þemiau arba
aukðèiau.

MCi730 árenginyje radijo stotis, iðrikiuotas
pagal norimà eilæ, galite rasti

, jeigu MCi730
yra prijungtas prie Interneto.

Philips Klubo pagalba, Internetines radijo stotis
galite pridëti prie MCi730 stoèiø su kompiuteriu.

Kompiuteryje, prisijunkite prie Philips Klubo
(þiûrëkite 'MCi730 Registravimas',
39 puslapyje).

Norëdami pridëti stotá, spauskite
.

meniu, áveskite stoties informacijà á
atitinkamus laukelius:

laukelyje áveskite stoties tinklapá;

laukelyje áveskite radijo stoties
pavadinimà, kuriuo ji bus pavadinta
kataloge ;

laukelyje áveskite vieno
þodþio apraðymà apie stotá, pvz., muzika,
sportas ir pan.
Apraðymas yra reikalingas tam, kad [My
media] kataloge galëtumëte nesunkiai
surûðiuoti stotis.

Spauskite .
Stotis rankiniu bûdø pridedama þemiau
redagavimo laukeliø.

[Favorite]

3.

[Prioritize]

[Internet
Radio] > [Favorite stations]

1.

2. [Streamium
management] > [My media] > [Music]

3. [Music]

[URL]

[Nickname]

[My media]

[Description]

4. [Save]

�

�

�

Pridëkite stotis rankiniu bûdu

Patarimas

�

�

Mëgstamø radijo stoèiø sàraðe, savo
mëgstamà stotá perkelkite virð paèios
pirmosios stoties. Tai galite padaryti
nukeldami stotá á virðø.

Mëgstamø radijo stoèiø sàraðe, norëdami
radijo stotá perkelti á apaèià, tiesiog perkel-
kite stotá þemiau paskutiniosios stoties. Tai
galite padaryti nukeldami stotá á apaèià.

Pridëkite stoèiø rankiniu bûdu
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